
M aciuioi, uLniiinratiuea si 
Tipoîiala: ’ ,

8RAŞOVU, piaţa mare ir . 2*.
Scrinori nefrancate nu ae pri 
» » «o f t .  Manuscripte na a« re

trimită !
Birourile de a iiB c iir i:

Braşevu, piaţa mare Ir. 22. 
inserate mai primesc* în Viena 
Budolf* Mo*»«, Haastnxtnn & Vogltr 
jfgiio Xaa*), Hemrick Sehaltk, Aloi* 
Stm dl, M.DHke*,‘A, ltpp«lik,J■ Dan- 
wbtrg s In Budapesta: A. 7, Qold- 
i*rg «r , Anton Mttti, EcksUin Btmai; 
InFrankfkirt: 0. L. D a u b tfn Ham- 

burg: A. Steiner.
Preţuiţi inserţiuniloră; oseriă 
twrmondft pe o ool6n& 0'tsr.

Îl 80 or. timbra pentra o pu- 
l ieu t. Public&rl mai deae 

dup& taril% şi tnvoial&. 
Reclame pe pagina EU-r o  
seriă 10 or. v. a. »6u 30 bani.

Ü U X T L T J  T - .T T T

ib o ia ia it «  t n t n  Â n trH 3 B > ;la :.
Pe onA anii 12 $1., pe sése Ioni 

8 fl., Pe trei lnnl 3 *.
Featn România si strălaitaţş:

Pe unü anö 40 frânei, pe h A«- 
lonl 20 franoT, pe trei lnnl 

10 frânei.
Se prenumér& la t6te ofioieia 
poştalb din M tm  ?i din 

şi la dd. colectori.
m o ia ie it u t  pentn BrawYt:

la ad&iAiatratiune, piaţa mar» 
Nr. 28, etagiulă I . : peuntt aura 
10 II., pe şase lan! 5 pe t t » i  
lnnl 2 II. 50 or. Ca dntul&ln 
oasft: Pe unü antL 12 4. na 
■ in  luni 6 II., pe trei loiil 3 H. 
un* eaemplaru 6 or. ▼. te. Séu 

15 bani.
At&tü abonamentele oAtft al 
inaerţianile suntft a ae p iu i 

Înainte.

„Baaeta“ ea« In flecare (ţi

Nr. 74. Braşovt, Sâmbătă 31 Martie (12 Aprilie) 1Ő3Ö.
î To v l  a<‘bona,mezit"Ci

„GAZETA TRANSILVANIEI“.
Ou fl A p r i l i e  A 8 9 0  stilfi rechin
se deschide nou «Mbonamentâ ia oare în* 
vltămii pe tofî amicii şi sprijinitorii fiiei n6stre.

Preţul A abonamentului i
Pentru Austro-Ungaria: pe trei lnnl 3 fl. 

pe ş6se luni 6  fl., pe unii. anii 12  fl.
Pentru România şi străinătate: pe trei 

luni 10  franci, pe şâse luni 2 0  franci, pe unik 
anii 40 franci.

Abonamente la numerele cu data de 
Duminecă:

Pentru Austro-Ungaria: pe anti 2 fl. pe 
şăse luni 1 fl.

Pentru România şi strfiin&tate: pe anti 8  
franci., pe şâse luni 4 franci.

Abonarea se pote face mai uşorii şi 
mai repede prin mandate poştale.

Domnii, cari se voră abona din nou, 
să binevoescă a scrie adresa lămurită şi 
a arăta şi posta ultimă.
_ _ _ _ _ _ _ Aflministraţîiiflea „ M e i  TransilvaBler1.

Braşovfi, 30 Martie st. v.
In cfilele acestea a fosta vorba 

de apropiata întrunire a delegaţiu- 
niloru austro-ungare. Faţa eu soi
rile contrac|icet6re în privinţa a- 
c6sta, se anunţă din Yiena, că 
delegaţiunile în anulă acesta nu 
se voră pute întruni aşa curendu, 
de6rece terminulu pentru convo
carea loră aternă dela tractările 
pentru pactulu ceho-germanu, ce 
se voru face în dieta boemă în 
luna lui Maiu, precum şi dela lu
crările parlamentului din Viena. 
Astfelă anevoie se voru pute în
truni delegaţiunile înainte de luna 
lui Iunie a. c.

Peste câte-va c|ile, în 14 Aprilie 
a. c., îş! va începe lucrarea sa co- 
ferenţa ulteri6ră de împăcare, care 
se va întruni în Viena. Foile ce- 
hice, mai alesă cele de partida 
Cehiloru tineri arată, 6recare neîn
credere în resultatulu finalii ală 
tractăriloră de împăcare, ce se 
voră continua. „Narodni Listy“ 
<Jice, că în cercurile parlamentare 
din Viena domnesce temerea, ca 
nu cumva în urma diferenţeloru

ivite sé se zădărnicescă tdtă în- 
voiela.

In sînulă alegé tori lorii cehi, 
4ice numita fdiă, s’a pornitü o 
mişcare totü mai ameninţăt0re 
faţă cu punctaţiunile împăcărei, 
şi oposiţia germană începe sS-şX. 
arate nemulţămirea pentru-că gu- 
vernulü nu a fácutü paşi de a îm
păca şi pe Germanii din celelalte 
provincii austriaco.

Dér în casulü celă mai bunü, 
adauge „Narodni Listy“, nu va fi 
posibilü, ca dieta boemă sé dis
cute şi se voteze pactulu, încă în 
luna lui Maiu, înaintea întrunirei 
delegaţiuniloră. Nu se póte aş
tepta, ca dietá sé termine o lu
crare atátü de importantă în 10 
multö 14 4ile, căci dórá nu se va 
crede dela representanţa Boemiei, 
ca ea sé 4i°ă numai da şi amin la 
cele ce le-au stabilită conferenţa 
din Viena. In cestiuni de-o impor
tanţă aşa de mare nu se potă 
pripi lucrurile astfelu.

Scimă, că în intervalulă dela 
conferenţa primă pana acuma, gu- 
vernulü a elaboraţii proiecte de 
legi pe temeiulü punctaţiuniloră 
protocolului de împăcare. Vomă 
vedé acum, 4ice „Politik“ , orga- 
nulă Cehilorübétráni, décá în aceste 
proiecte de legi guvernulu a in
terpretată cuprinsulu acelui pro- 
tocolu în spiritulă învoeliloră, pen- 
tru-ca deputaţii cehi se pótá sus- 
ţinâ înaintea alegătoriloră loră 
împăcarea stabilită. Totodată de
clară numita foiă, că acéstá esa- 
minare este cu atâtă mai necesară 
cu câtă din partea germană se ceră 
mai multe modificări în pactă, mai 
alesă în ce privesce curia mariloră 
proprietari.

Intr’aceea unulă din cei mai 
de frunte membri cehi ai confe- 
renţei de împăcare, Dr. Mattusch, 
a ţinută înaintea alegetoriloră sei 
în Jungbunzlau, în 7 1. c., ună 
di scursă, în care declară, că con
simte pe deplină cu punctaţiunile 
pactului. Totodată deputatulă Ma

ttusch a dată espresiune parerei 
de réu, ce-o simte partida naţio
nală din causă, că manifestulă 
deputaţiloră din partida Cehiloră 
tineri a fostă confiscată şi că a- 
cestora nu li s’a permisă, ca 
să-lă apere în publică. Astfelă 
s’a dată nascere părerei, că împă
carea stabilită nu sufere critică 
şi s’a îngreunată numai situaţiu- 
nea acelora, cari consimtă cu pac- 
tulă şi voră se-lă apere în pu
blică în Boemia.

Are dreptate deputatulă din 
Jungbunzlau, că Cehii trebue se 
socotéscá cu faptulă, că esistă 
şi o partidă a Cehiloru tineri şi 
sé nu caute a-o asupri şi sé res- 
pecteze dreptulă dea vorbi liberă, 
în numele alegetoriloră loră. 
De aceea propune, ca după o anu
mită cheiă sé caute a alege şi 
Cehi tineri în tóté institutele şi 
comisiunile. „Amă afiată| cheia“, 
4ise elă, „pentru contrarulă nos
tru naţională, vomă afla-o şi pen
tru conaţionalulă nostru, deşi se 
pórtá cu îndârjire.“

X D in S T
Caprivi şi aliaţii Germaniei.

După declaraţiile foilorü oficióse, 
noulü canoelarü germanü Caprivi, ţinendtl 
semă de susţinerea triplei alianţe şi de 
bunele relaţii personale cu miniştrii de 
esterne ai Austro-Ungariei şi Italiei, a 
adresatü cătră Orispi şi Kalnohy scrisori 
confidenţiale. După cum ne spune fóia 
italiană „Capitan Francassa“, ministrulü 
de esterne italianü Crispi a primită o 
lungă scrisóre dela Oaprivi, la care 
Orispi i-a răspunsă imediată. Numitulă 
cjiarü susţine cu totă probabilitatea, că 
resultatulă acestui schimbă de scrisori 
este fără îndoâlă continuarea şi susţi
nerea hotărîtă a politicei de pace, inau
gurată prin tripla alianţă. Ce privesce 
pe ministrulă de esterne austro-ungarü, 
e mai multă ca sigură, că va susţiné şi 
elă bunele raporturi cu Caprivi, deşi re
laţiile între ei nu voră fi tocmai aşa de 
intime ca între Bismarck şi Andrâssy. 
Se mai susţine, că ministrulă de esterne

austro-ungară nu va fi aşa de pasivă 
faţă de Caprivi ca faţă de Bismarck. 
Acestei păreri îi dă espresiune 4̂ aru^  
„Times“ într’ună articula scrisă în filele 
trecute, în care cjice, că afară de Bis
marck toţi ceilalţi representanţî ai poli
ticei esterne a st&teloră aliate n’au foştii 
deeâtă esecutorii ordinaţiuniloră lui BiSr 
marck. Tripla alianţă, <|ice mai departe 
„Times“, esce o maşinăriă diplomatică 
forte gingaşă, care nicî-odată n’ar fi lu
crată cu sucoesă, dâcă unuia sâu altuia 
dintre aliaţi nu i-s’ar fi înoredinţată ună 
rolă anumită. Când contele Kalnoky a 
lăsată conducerea principelui Bismarck, 
a fostă condusă de motive, cari departe 
de a trăda nedibăciă, ele din contră 
suntă o recun6scere şi respectare a ap- 
titudiniloră şi pătrunderiloră sale. Acum 
însă are destul $ de bună ocasiune, ca 
să arate lumei, că primirea rolului 
secundară nu va să <p°ă lipsa indepen
denţei ideiloră şi a facultăţiloră. Decă 
situaţia esteri6ră este aşa, cum se crede 
în Viena, atunci contele Kalnoky stă în 
faţa unoră probe f6rte grele. Din partea 
Serbiei se facă mereu încercări de a se 
nega, cumcă situaţiunea politică gene
rală ar fi seri6să. Acesta însă e numai 
o parte a binecunoscutului ei jocă, prin 
care vrea să înlăture dela sine orf-ce 
responsabilitate a urmăriloră. JE neîndo- 
iosă, că dâcă situaţiunea va continua a 
rămână suportabilă, este de a se mul- 
ţămi numai lui Stambulov, care în mâ
nia repeţiteloră provocări, nu vre să se 
încaere cu Serbia. D6că greutăţile aces
tea se voră put6 învinge, atunci situa
ţiunea se va uşura şi binefacerile acestei 
uşurări nimenea nu le va simţi mai bine 
ca bărbaţii de stată, cari conducti acjî 
politica Austro-Ungariei.

Serbii n’au astempgrâ.

Cum stau lucrurile în Orientă, ne 
dovedesce ună articulă apărută în cailele 
trecute în organulă semioficiosă „Srpska 
Nezavisnost“, în care se atacă Austro- 
Ungaria fără cruţare. Eată oe <|ice nu
mitulă organă:

„Peninsula balcanică este inundată 
de bancheri şi întreprinzători austriacl, 
cari umblă pe întrecute după câştigarea 
diferiteloră monopoluri, şi cari în chipul

FOILETONULŰ „GAZ. TKANS.“ 

Istoria nrtstrft bisoricéscií.
(Apreţiare de Iosifű Sterca ŞuluţiU.)

(Urmare.)

Să vedemă caşuri concrete:
Regele Mathia în a. 1472, după-ce 

a confiscată bunurile Archiepiscopului 
din Strigoniu, Vitéz Mihály, Ta încuiată 
în cetatea Vizegradă. Mai târcpu, la ru- 
garea Magnaţiloră şi Prelaţiloră ţărei, 
i-a dată voiă, ca să se întorcă acasă, 
dór îlă puse sub supravegherea episco
pului din Agria.

Asemenea sórte avea să’lă ajungă 
şi pe episcopulă din Pécs, Czezinge Já
nos, acesta însă scăpa cu fuga şi a mu
rită în esilă.

Aşi puté înşira şi mai multe esem- 
ple, dér spre dovedirea tesei ajungă şi 
acestea.

In anulă 1849 a păţit’o renumitulă 
episcopü şi istoricii, ministrulü de culte 
Horváth Mihály, care fu judecată in 
efigie.

Caşurile mai próspete le scimă.
Regii Ungariei aveau o putere ne

mărginită asupra Prelaţiloră, mai mare 
ca toţi Regii europeni. Er acestă pu
tere o aveau tocmai dela Papa Silvestru, 
care prin bulla sa din anulă 1000 in- 
4estreză pe Regele Sfântultl Ştefană şi 
pe următorii lui cu dreptulă de a de
numi, de a transfera etc. pe Prelaţi.

Ună esemplu: Regele Mathia nu- 
mesce pe Hipolit Archiepiscopă ală Stri- 
goniului. Papa protesteză şi luptă din 
răsputeri în contra, cjicândii: Hipolit e 
minorenă şi nu scie nici atâta, câtă scie 
ună simplu popă. Nu i-a folosită însă 
nimică; în urmă fu silită Papa de a’lă 
recun6sce şi de a’lă întări.

Hipolit era înrudită cu soţia Regelui 
Mathia, cu Beatrix, din a doua căsătoriă, 
cu fata regelui din Neapolă. Regii Un
gariei n’aveau să mârgă la „Canossa“ ca 
Heinrich ală I V  din Germania.

Prin urmare e falsă oeea ce 4i°e 
Samuilă Klein, că: „Papa’lă mângăia pe 
episcopulă Klein, cumcă pe el Impărăt^sa 
nu’lă pote judeca, pentru-că elă n’are 
vină canonicescă.“ Tocmai atunci Far fi 
putută Impărătesa judeca, dâcă episco- 
pulti Klein ar fi avută o altă vină, care

cade în competinţa judecătoriloră secu
lari. Pentru vină canonicescă forulă com
petentă e Papa.

La pag. 99 ne mai spune S. Klein, 
că: „episcopulă Klein, grosă se desvi- 
novăţia din Roma; dér că în locă să fi 
fostă primită desvinovăţirea, ’i s’a secues- 
trată averea în Blaşiu“.

Decă astfelă s’a întâmplată, a tre
buită ca să premârgă în contra episco
pului Klein o sentinţă: in contumaciam. 
De ce nu se publică actele?

Totă astfelă scrie şi Hurmuzaki; 
dér elă nici că putea scrie altcum. Elă 
s’a basată pe spusele lui Samuilă Klein: 
i-a tradusă citatele lui din românesce 
în nemţesce. Fides penes auctorem. Hur
muzaki n’a cunoscuta legile şi datinele 
ţerei nóstre; n’a avută la disposiţiă ar- 
chivele ţărei nóstre. Elă a putută fi 
uşoră indusă în eróre. Că Hurmuzaki 
n’a fostă orientată, se vede şi de acolo, 
că elă îlă confundă pe Aronă cu Sa
muilă Klein la mai multe locuri, aşa 
şi în partea II, pag. 107, îlă numesce 
pe Aronă: „nepotulă episcopului Klein.

Intr’adevără, de 189 de ani ar fi

fostă timpă, ca să se publice tóté actele 
şi să se facă lumină deplină. De 189 de 
ani se totă (pce: că episcopulă Klein a 
fostă nevinovaţii, fără ca să scimă: cu 
ce fu acusatü ? Nimenea mai multă ca 
mine nu este convinsă, că nevinovata a 
fostă episcopulă Klein; căci nevinovată 
a fostă şi Unchiulă meu, metropolitulă 
Şuluţiă, şi cu tóté acestea, Consiliulü de 
miniştri în 24 Iunie 1867 a decisă, ca 
metropolitulă Şuluţiă să fiă delăturata 
din dignitatea sa, din causă că comisa- 
riulă reg. Ef. Pechy raportase, că sin
gură metropolitulă Şuluţiă împedecă 
unirea Ardélului cu Ungaria.

Ef. Andrâsy fu însărcinată d’a duce 
conclusulă la Viena şi a esopera sub
scrierea M. S. Regelui. De acolo avea 
să mérgá la Roma şi să stea acolo, pănă 
ce va fi obţinută şi învoirea Papei.

Sórtea a voită, ca d-nulă deputată 
Alesandru Romană să afle despre acelă 
condusă. In 25 Iunie a urmată memora
bila d-sale interpelaţiă, care a nimicită 
acelă plană. Dér despre aceste la alta 
locă.

Ei bine, metropolitulă Şuluţiă ii’a
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bestielorü rápitóre jefuesoü şi sfcoroù pe 
singuratioele state din Orienta. Aceşti 
agitatori vienesi, aşe4ându-se în Bulgaria, 
îşi bagă nasula şi în politică, fiind-că 
ajută Bulgariei de a se înarma ; ei înfiin- 
ţâză fabrici de prafü de puşcă şi aţîţâ 
şi agitézâ pe Bulgaria în contra Serbiei. 
Odinioră ei o făceau acésta în Serbia 
contra Bulgariei, ér a4l înarmézâ pe 
Bulgari contra Şerbilorü. Décá le place 
acésta Bulgariiorü şi este pe voia lorü, 
facă-o : noi cu arma în mână îi vomű aş
tepta. De astă-dată constatămâ lucrurile 
acestea şi facemü atenţi pe bărbaţii con- 
ducôtorï ai politicei nóstre estere, cu ce 
indivi4î şi mijlóce josnice voesce Aus
tria S0-ŞÎ introducă politica sa economică 
aici şi a se estinde în Balcani. Deja 
Bulgaria este inundată de inspectori şi 
esploratorl austriac!. Acolo, unde-şl pune 
Austria mâna, se umple locuia de bube: 
vulturulü ei negru într’àdevèrü e o pasère 
rápitóre şi simbolulü politicei ei răpitore. 
Tînëra Bulgariă devine prada băncii aus
triaco Länderbank. Sferşitultt oântecului 
va fi, că aceşti înşelători ai lumei, aceşti 
răpitori ai peninsulei balcanice se satură, 
ér Bulgaria se pustiesce. De comunü, 
Austria astfelü s’a obicinuita a’şl răsplăti 
pe amicii sèitf.

Acestü limbagiu aspru nu póte fi 
decátü o urmare a încurajerei Serbiei 
de cătră B>usia.

ConTenţiuni comerciale.
piarului „Neue freie Presse“ i se 

comunică din BucurescI, că în 4ilel© ur- 
mătore guvernulü románü va adresa gu
vernului din Yiena invitarea oficială pen
tru de a réíncepe negocierile cu Austro- 
Ungaria asupra încheiării unei convenţi- 
unl comerciale.

Acéstá soire — 4i°e numita foiă — 
nu ne surprinde, căci încă cu câteva 
séptémánl înainte s’a vorbitü de pasulü 
acela oficiala alü guvernului románü. 
E în ori ce casü lucru preţiostt, că 0răşl 
se face încercarea unei apropiărl pe tă- 
rímulü comerciala între cele doué state 
vecine. Intr’aceea, după esperiinţele fă
cute în anii trecuţi va fi bine de a nu 
întâmpina desvoltarea mai departe a lu- 
crurilorü cu aşteptări prea mari. Ar fi 
fórte de dorita pentru interesele econo
mice ale ambelorü părţi, décá s’ar puté 
stabili o învoială, dér acésta se va pute 
numai atunci, décá va succede a frânge 
puternica resistenţă a protecţioniştilor, ro
mâni precum şi a agrariilorü dela noi, cari 
stáruiescü de améndoué părţile a face sé 
se susţină résboiulü vamalü de faţă.

Intre guvernulü austro-ungarü şi 
sérbescü — 4*°® fr. Presse“ — se 
faoü tractărl în privinţa convenţiei co
merciale sârbo-române, încheiate deună- 
4ile. Representantulü austro-ungarü din 
Belgradü, br. Thömmel, a fácutü atentü

pe guvemulü sêrbesoü, că favorurile, ce 
le acordă tractatulü austro-sêrbü impor
tului sêrbescü, nu se potü estinde asupra 
productelorâ României, năturalisate în 
Serbia, deôrece favorurile amintite au 
fostü acordate Serbiei sub titlulü de co
municaţia la graniţe. Guvernulü sêrbescü 
a datü esplicărl, care formézâ a4l obiec- 
tulü unei esaminărl în oficiulü de esterne 
din Yiena. „E de cre4ûtü, încheiă fôià 
vienesă, că din acéstâ causă nu va ré
sulta nici o diferenţă, deôrece produc
tele’; române, de a càrorü naturalisare ar 
puté fi vorba, facü concurenţă producte- 
lorü sêrbescï, şi interesulü Serbiei este 
să’şl păstreze fără restricţiune favorurile 
de pănă acum pentru productele ei faţă 
cu Austro-Ungaria.“

SOIRILE ţ)ILEl.
Tóca mântuită. Cetimü în „Lumină- 

torulü: Baterea tóoei în postulü maré 
alü Sfintelorü PascI e obicinuită la creş
tinii noştri, ca o datină confesională. In 
multe locuri se află însă stăpânitorî cu 
urechi pré simţit6re şi’şl iau índrásnéla 
a opri baterea tócei pe cale poliţială. Nu 
în mai micü looü, decátü chiar în Lugoşu, 
cu regularea magistratului voiniculü că- 
pitanü de poliţiă Knal Ráczy opri ba
terea tőcei publicándü încă în 1889 cu 
toba în totü oraşulfl, că cine va cuteza 
a bate tóca, va fi pedepsitü. Tóca amuţi 
în totü oraşulfi, afară de ocolulü d-lui 
advocatü Coriolanű Brediceanu, ai cărui 
băeţl bătură tóca fără întrerupere în totü 
postulü. Urmarea fu, că cápitanulü de 
poliţiă hotărî o pedépsá de B florini v. 
a. pentru numitulü d. advocatü. Yice- 
comitele întări pedépsa, dér mai înţelep- 
tulü ministru sub numérulü 768/VI cassâ 
ambele hotărîrî şi primindü motivele ape- 
laţiunei, că poliţia nu are dreptű a se 
amesteca în datinile religióse-confesionale, 
şi că fără statutü comunala seu comita- 
tensü, séu fără lege or! ordinaţiune 
ministerială opriri de asemenea natură 
şi pedepsiri nu suntü admisa. Acum ér 
răsună Lugoşulfi în serile de prirnávéráde 
sunetulü tócei.

** $
Preţuiţi vinurilorü ardelene s’a urcatü 

cu 30—40 procente în urma însemnate- 
lorü comande din afară. Mai multe firme, 
spune „Ellenzék“, au comandata canti
tăţi mari de vinü de Murăşfi, din 1889, 
care se plătesce acum cu 12—15 fl. hecto
litru, pe când pănă acum se plătea nu
mai cu 9—10 fl.

** *
Congresulü bisericescü sérbescü. O 

telegramă din Agramü cătră „Neue fr. 
Presse“ spune, că resultatulü de pănă 
acum alü alegerilorü pentru congresulü 
bisericescü sérbescü nu e favorabilü 
pentru partida conservatóre şi e temere, 
oă şi în viitorulü congresü bisericescü

oposiţia va forma majoritatea. Caracte
ristică e sporirea radioalilorâ, cari în 
congresulü trecutü numérau numai trei 
membri. In astă privinţă e de observatü 
căderea conducătorului oposiţiunei mo
derate VuceticI în Neoplanta în contra 
radicalului Jeflio, ceea ce ínsemnézá, 
că Serbii din Neoplanta iau partea con
damnatului redactorü alü Zastavei, Yasa 
Tomid. .Multü a surprins ü şi resultatulü 
alegerilorü în dieoesa croată Pakrac, 
unde faţă cu radicalii au cá4utü candi
daţii partidei guvernamentale, şefultt de 
secţiă StancovicI, fişpanultt KussevicI 
şi Stevo Popovicl. Alegerile din săp
tămâna acésta vorü decide definitivü oum 
are să fiă congresulü.

** *
Baritonistulü D. Popovicl. Din Praga 

i-se scrie „Luminătorului“, cumcă bari
tonistulü D. Popovicl din 4i îu 4* intră 
totü mai multü în placulâ şi inima pu
blicului cunoscétorü de artă, cátü şi a 
celui laicü. In 4 ®̂!® trecute cu ocasiu- 
nea operei „Tempelherrn“ a fostü de 
faţă în teatrulü nou germanü din Praga, 
în carele e angagiatü d-lü Popovicl, şi 
directorulü operei din Viena, carele după 
ce a au4itü cântarea d-lui Popovicl, nu
mai decátü i-a făcuta propunere, prin 
agenţi, ca să trecă la opera din Yiena. 
„Prager Tagblatt“ scrie despre opera 
„Maskenball“ de Yerdi: „D-lü Popovicl 
cânta pentru prima, dată îu rolulü Rene. 
Resultatulü bunü se prevedea înainte, cu- 
noscându-se diferitele calităţi bune ale 
acestui artista, de cari dispune în vocea 
sa lină şi fiecsibilă. Incatü pentru dra
matică, temperamentulü său apusénü şi 
ínfocatü l’a ajutatü multü în prima liniă. 
Unü óre-care neturalismü próspétü atră- 
gétorü a străbătutfl peste totü. Aseme
nea şi partea curatü musicală a cantului 
m’a mulţămitfi pe deplinü. Organulü 
eminentü, valurile mánóse ale vocei în 
mai multe réndur! au produsü o capti- 
vare generală. Fórte noroeosü a fostü 
artistulü în ,cavatina F-dur, în care pe 
lângă flecsibilitatea vocei şi prin foculü 
propuuerei sale avű unü fericitü succesü. 
Pentru príma dată observaiu aci o pre
ferinţă in cultura vocei, care este una 
dintre cele mai mari rarităţi la vocile de 
baritonü, adecă aşa numita „voce di testa“, 
carea zace între vocea peptului şi a gât- 
legiului.“ Asemenea .laudă şi recensen- 
tulü din „Bohemia“ şi din „Prager Ztg.“ 
pe artistü, căruia îi gratulámü şi noi 
din inimă pentru dobândirea acestor fru- 
móse succese.

** *
Mari acte de binefacere. Deputatul fl 

cehü parlamentarü şi dietalü Iosef Hiawka 
a dáruitü 200,000 fl. pentru înfiinţarea 
academiei cehe de sciinţe, 600.000 fl. 
pentru copiii orfan! şi fără adăp ostü şi 
peste totü averea sa a destinat’o pentru 
scopuri umanitare.

Esposiţiă de câni în Viena. Lui „Er
délyi Hirado“ i-se scrie, că la esposiţia 
generală agronomică şi silvanistică in
ternaţională din Yiena, va fi unü des- 
pârţămentu de câni, în care va fi repre- 
sentată şi Ungaria ? Esposiţia se va 
deschide în 16 Maiu şi se va puté vedé 
trei 4ile. Yorü fi representate tóté speoiile 
de câni de vénatü şi luxü. In fruntea co
mitetului ungurescö dela acestü despăr
ţământ va fi Barczy István, consiliera 
ministerialü, care desvóltá mare activi
tate pentru succesulü esposiţiei. Cei cari 
vorü voi sé ia parte la esposiţiă, 4 i°e fórte 
seriosü „Erdélyi Hirado“, să se insinue 
la comitetulü ungurescü. (Budapest, Köz
telek).

Avisü cápáilprü fără deosebire de 
naţionalitate.

** *
Nou corü vocalü. Plugarii din co

muna Girocü, lângă Timiş0ra, au înfiin- 
ţattt corii vocalii bisericescü sub condu
cerea dirigintelui Axentie Giuchiniî din 
Ţerinteaz (Cernegyház), care cu ocasiu- 
nea hramului bisericescü arangiézá unü 
concertű de cântece naţionale în preséra 
de 2 Aprilie v. la 8 óre séra cu urmă- 
tórele piese : O vorbire ocasională, ros
tită de părintele Pavelü Frişcanu. Motto: 
„Arma nóstrá să ne fiă“ , „Spiritulü“, 
„Hora Sinaei“. Poesia: „Nici n’amspusü 
eu mândrei mele“, declamată de Trifu 
Dragomirü. „Junimea parisiană“, „Uită 
mamă“ ; poesia: BănăţanulO, declamată 
de George Găiţa. „Salutarea patriei“, 
„Cucuruzü“ , „Cui au cántatü cuculü“, 
poesiă de Antonü Panü, declamată de 
Stefanü Vacanü. „Tabăra română.“ — 
In fine jocü naţional: „Căluşerula“ şi 
„Bătuta“, jucatü de 15 corişti. Pre- 
ţulfi de intrare: de personă30 cr., defa- 
miliă 60 cr.

** #
Studenţi bosniaci, în numérü de 12, 

îmbrăcaţi în costumele lorü naţionale, 
íntreprindü o călătoriă de studii sub con
ducerea profesorilorü lorü. In Dumineca 
trecută au fostü în Pesta.

** *
Eeuniunea învgţătorilorti din diecesa 

Caransebeşului. Comitetulü acestei reu
niuni a învăţătorilortt români gr. or. dela 
şcolele confesionale din diecesa Caranse
beşului este] convocatü la şedinţă în 
Caransebeşfl pe 4iua de Dumineca Tomii, 
adecă în 8/20 Aprilie an. cur. la 3 óre 
după amé4l în localităţile institutului 
teologicü pedagogicü. Despărţământul 
Bocşii alü acestei reuniuni e convocata 
la a doua adunare generală pe Joi după 
Pasc!, adecă pe 5/17 Aprilie a. c. în 
Reciţa-montană, la 8  óre dimineţaîn lo
calitatea clasei a II a şc01ei gr. or. rom. 
Programa este următorea: 1) Participa
rea la prelegerile d-lui Ioanü Simu, ce 
vorü obveni în planulü órelorü dela 8 —10.
2) La 10, eventuala 11 óre după demi-

recunoscutü uniunea Ardélului, ou tóté 
acestea cine ar puté 4i°®> c& • nu minis- 
teriulü a fostü forulü său competentü?

*
Totü la pag. 102 4i°® cálugárulü 

Klein că: „spre plánsórea lui Aronü, 
care o dăduse la curte, s’au trimisü po
runcă la Gubernie, oa toţi cei ce se vorü 
împotrivi lui Aronü, să se arunce în 
temniţă“ etc.

Nici unü astfelü de actü n’am aflatü, 
ci am aflatü actulü, prin oare episcopulü 
Klein denumesce din Roma pe Aronü 
vicariu, pentru administrarea diecesei; ér 
ímpérátésa, la rugarea lui Aronü, dă 
mandatü Gubernului ca sé’lü sprijinéscá 
întru administrarea diecesei. Etă actulü:

Maria Theresia Divina Favente Cle- 
mentia Regina Hungáriáé, et Bohemiae, 
Archidux Austriae, Dux Burgundiáé, Sty- 
riae, Carinthiae et Carnioliae, Princeps 
Transylvaniae, Comes Flandriae, Tirolis, 
Goritiae et Siculorum, Nupta Dux Lo- 
tharingiae et Barri, Magna Dux Hetru- 
riae. Illustres Reverende, Spectabiles, 
Magnifici, Generoşi, Egregii, Prudentes 
jtem et Circumspeoti, Fideles nostri, sin-

cere nobis dilecti!—Supplice suo libello 
Majestati Nostrae de genu porrecto, ex- 
posuit Fidelis noster honorabilis Petrus 
Aaron, demortio nuper, graeci ritus in 
illo nostro Principatu unitorum Episcopi 
Fogarasiensis, ita nuncupato Benyensi 
Yicario Generali, se in locum illius a 
memorato suo Episcopo absente per 
consvetas patentes literas legitime surro- 
gatum, et constitutum esse, quo munere 
ut rite fungi quiret, protectionem et 
assistentiam supplex imploravit; Quocirca 
benigne vobis, et serio mandamus qua- 
temnus eidem Petro Aaron intuitu doo- 
trinae et caeterarum qualitatum suarum 
ad prae attactum munus legitime nomi- 
nato, quotiescunque illi circa exercitium 
sui muneris protectione et asistentia 
vestra opus fuerit, easdem accommodare 
haud intermittatis. Quibus in reliquo gra
tia nostra Regia et Principali clementer 
propensae manemus. Datum in Civitate 
nostra Yiennae Austriae, die trigesima 
prima mensis Augusti, Anno Domini 
Millesimo septingentesimo Quadragesimo 
quinto. Regnorum vero nostrum quinto. 
Maria Theresia m. p. C. Ladislaus Gyu-

lafíi L. B. de Rátot m. p. Ad mandá
tum sacrae regiae majestatis proprium 
Sigismundus Csato m. p.—Kivül: Illustri- 
bus, Reverendo, Spectabilibus, Magnifi- 
cis, Generosis, Egregiis, Prudentibus item 
ao Circumspectis N. N. consiliariis nostris 
in haereditario nobis Transylvaniae Prin
cipatu, Fidelibus nostris sincere nobis 
dilectis.

Nu vréu să intru şi mai afundü ín 
materiá; décá vre-undeva, apoi de sigur 
ín oasulü concretü e la loculü séu 4icé- 
tórea: „Sapienţi satis“.

*

Samuilü Klein 4ice la pag- 104, că 
„Aronü fu alesü episcopü, prin soborulü 
celü mare, ín 3 Noemvre 1751“.

D-lü Bariţifi mai adaugă la pag. 
448, că „ Aronü fu hirotonitü ín 21 Au- 
gustü 1753“.

Er eu íntregindü acestea 4icÜ, că: 
Aronü fu denumitü episcopü ín 28 Fe
bruarie 1752. Etă decretulü de denu
mire :

208.
Másolat.

Maria Theresia Divina Favente Cle-

mentia Romanorum Imperatrix, ac Ger- 
maniae, Hungariae, Bohemiae Regina, 
Archidux Austriae, Dux Lotharingiae, 
et Barri, Magna Dux Hetruriae, Dux 
Burgundiae, Styriae, Carinthiae, et Car
nioliae, Princeps Transilvaniae, Comes 
Flandriae, Tyrolis, Goritiae et Siculorum 
etc. etc. Illustres, Reverende, Spectabi
les, Magnifici, Generoşi, Egregii, Pru
dentes item ac Circumspecţi Fideles 
nostri, sinoere Nobis dilecti ! Quandoqui- 
dem Nos ad Ecclesiae Graeci-Ritus Sa
crae Romano-Catholicae Ecclesiae in 
haeredi taris illo Principatu nostro Uni
torum Fogarasiensis Episcopatum, per 
solennem immediati ejusdem Ecclesiae 
Praedecessoris Episcopi Baronis Ioannis 
Innocentii Klein Resignationem, actu 
vacantem Honorabilem Petrum Aaron, 
Apostolicum praefati Ritus Yicarium, 
clementer resolvimus, etnominavimusHino 
vobis Gubernio nostro Regio benigne 
oommittimus, quatenus clementissimam 
Hano Resolutionem nostram debite pu- 
blicetis, nominatoque praefati Episcopo 
intimetis, ut, postquam necessaria adcu- 
ram et conservationem concreditae sibi
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terea şoolarilorfi acasă., desohiderea adună- 
rii. 3) Observările singuraticilora membri 
asupra propunerei şi ocupărei deodată 
cu cele 4 clase din şcola domnului 
Ioana Simu. 4) Pertractarea proiectului 
de planii ală (Srelord şi ala lecţiunilord 
pentru şc61ele cu unii învăţătorii respec
tive doi învăţători. B) DisertaţiunI ori 
leoţiunl practice din partea membriloriS. 
6) Incassarea taxelora curente şi restante 
ale membrilora, 7) Defigerea locului şi 
timpului pentru a HI şi ultima adunare 
din acesta ana. 8) Propuneri. 9) Ale
gerea comisiunei pentru autenticarea pro
tocolului.

*♦ A
Ucigaşi condamnaţi. Tribunalula din 

Târgu-Murăşului a condamnata pe uci
gaşii femeii Klara Molnar, ala cărei ca
davru l’au aruncata în Ternavă, şi anume 
pe Martina Varga şi Alexandru Dozsa la 
închistfre pe vieţă, pe Alexius şi Peter 
Dozsa la 15 ani, pe Mihael Borely la 
şâse ani şi pe Mihaela Dozsa la cinci ani 
închis6re.

*$ 4*
Şedinţă, publică. Societatea de lectură 

a tinerimei dela institutula pedagogica- 
teologica gr. or. românfi din Arada in
vită la şedinţa publică, ce se va ţine în 
Dumineca Tomei la 8/20 Aprilie 1890, 
în „Sala cea mare a seminarului.“ Inee- 
putula la 7 6re sâră. Oferte marinimose 
în favorula bibliotecei Societăţii se pri- 
mesca cu mulţămită şi se vora cuita pe 
calea publicităţii. — Arada în 4 Aprilie
1890. Comitetulft arangiatora.

Programulu. 1) „Christosa a înviata“ 
sexteta de N. Chicina, esec. de corula 
vocala. 2) Cuvânta de deschidere“, rostit 
de vicepreşedintele Al. PopovicI, clerica 
c. III. 3) „Stâua României“ , de 0. Kar- 
ras, esec. de corula vocala. 4) „Vlada 
Ţepeşa şi stejarula“, poesiă de V. Ale
xandri, declamată de G. Proca. cl. c. I.
6) „Hora“, de 0. Porumbescu, esec. de 
cor. instr. 6) „Sărmană frun4ă“, de Dima, 
esec. de corula vocala. 7) „Spirituia 
bisericei“, disertaţiune de G. Telescu, ol. 
c. III. 8) „Cisla“, de 0. Porumbescu, 
esec. de corula vocala. 9 )„0 cerşit6reu, 
de Gk Tăuta, deci. de Aur. Givulescu cl.
c. II. 10) „Potpuriu“, de C. Porumbescu, 
esec. de corula instr. 10) „O rugăciune“, 
dueta de 0. Ohiricescu, esec. de Al. Po* 
povicl şi I. Pantoşa, clerici o. III. 12) 
„Momentula religiosa în viâţa poporului 
româna“, disertaţiune de I. Leucuţa cl. c.
III. 18) „Serba“, esecutată de cor. instr. 
14) „Hora Ploea“, de G. Dima, esec. de 
cor. vocala. 15) „Marşa“, de Porumbescu, 
esec* de cor. inst.

** *
Sinucidere. In Seghedina s’a împuş

cata tînărul de 14 ani Vladimir Zgorszky, 
fiiulti unui colonela de husari în Cincl- 
bisericl, din causa certificatului şcolara 
rău dela finele semestrului ântâiu, pen
tru care era mereu certată.

Episcopalis Dioecesis disponerit, ad Au- 
lam nostram isthuc se quantoquo con- 
ferre noverit. Caeterum gratia nostra 
Caesareo-Regia et Principalis vobis be
nigne propensa manet. Datum in Civitate 
nostra Vienna Austriae, die vigesima 
octava Mensis Februarii. Anno Domini 
Millesimo septingentesimo quinquagesimo 
secundo. Regnorum vero nostrorum duo- 
decimo. Maria Theresia m. p. C. Ladis
laus Gyulafi L. B. de Ratot. m. p. Ad 
mandatum Sacrae Caesareo Regiae Ma- 
jestatis proprium Iosephus Kozma m. p.

*
Turburările şi intrigile, ce se atribue 

popilora şi călugăriloră de pe acela timp, 
n’are să geneze pe nimenea; că acelea 
au fosta mai violente ca în alte timpuri, 
se esplipă din starea estraordinară, în 
care se afla ţâra, şi se reducö la gradula 
de cultură, în care putea să fiă preoţi- 
mea nösträ pe acela timpa.

Ce cultură era în ţ6ră, peste totü,
— escepţiune de vre-o câte-va familii 
patrioiane — ne arată urmätorulü fapta 
istorică, care în 4iua de a4l se istorisesce 
43a o legendă, ömenl competenţi însă ne

Revolta din Hnuşt
Despre revolta din Hnuşt i-se scrie 

fóiei naţionale slovace „Narpdnie No- 
viny“ din Turocz-Szt.-Martona urm&tó- 
rele:

La adunarea bisericéscá ţinută în 2 
Aprilie a fosta de faţă şi comisia de 
cerca. Inspectorula bjsericesca Sproch, 
care a mersü la Viena, nefiinda primită 
în audienţă, s’a întorsa fără de nici ună 
resultata. Corespondentula fóiei „Na- 
rodnie Noviny“ suspiţion0ză pe inspec
torula bisericesca că n’a umblata la Viena 
cu t0tă sinceritatea în afacerea acesta; 
După-ce Sproch a raportata despre re- 
sultatula călătoriei sale la Viena, judele 
Hruşca, care a înfierată procedura auto
rităţii esecutive de nelegală, a declarata 
süsü. şi tare, că: „aţi ştersa din noi ve- 
neraţiunea nutrită faţă de părinţii noş
tri, aţi pângărita sfintele nóstre senti
mente, faceţi dór şi mai departe ce vreţi, 
fiă-care să lucre după consciinţa şi vo
inţa sa, dér: eu am declarata în acesta 
loca sfânta (în biserică), că deşi cu inima 
sângerândă, dér trebue să mă lapădă de 
credinţa străbunilora mei şi să mă des
partă de acéstá biserică.“ După cum 
susţine corespondentula numitei foi, „în- 
tregă adunarea a urmata pe martirula 
dreptăţii sbiciuite în Hnuşt“ , ér în bi
serică a rămasa numai comisia de cercâcu 
protopopula Terray. După acestea, 4io© 
corespondentula, solgábiréülü Kubinyi 
Géza, — care a declarata, că barem! 
de-ar ajunge între Slovaci, căci atunci va 
ridica ela în fiă-care comună slovacă 
furci (spen4urătorI), — a poruncită«; să se 
prin4ă judele Hruşca şi să fiă transpor
tata pe josa şi între baionete la pre
tura din Rimaszombat, unde se va întem
niţa.

împrejurarea însă, că alegerea de 
preot s’a săvîrşit cu unanimitate in Hnuşt 
la 3 Aprilie, o atribue corespondentula 
fóiei „Narodnie Noviny“ presiunei auto
rităţii cercuale. Se mai spune, că spesele 
cu susţinerea miliţiei trecü peste 1800 
fi., bani, cari trebue să’i plătescă comuna 
bisericescă.

Cine ar pute crede, că asemene acte 
detestabile se întâmplă sub una guverna 
pretinsa „liberala şi constituţionala?“

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Din cerculű Hususéului, Martie 1890.

Maghiarisarea numelorű. On. redac- 
ţiune! Intre numérósele acte de volniciă 
şi despotisma unguresca, ce 4* de $  
Vi-se oomunică din diferitele părţi ale 
ţerei, permiteţi’ml să vă împărtăşesca şi 
eu una acta de asemenea natură, săvîr- 
şita de curénda în cercula Hususăului din 
comitatula Témavei mici, care este pa- 
şalicula lui Bethlen Gábor.

E vorba adecă despre cârmuitorii 
comitatelorü, cari — bagsemă pentru-ca

spună, că astfela s’a petrecuta.
Era la anula 1783, pe timpula când 

împăratulă Iosifa II-lea petrecea aici în 
Sibiiu, în hotelula numita din acela in
cidenţa: Hotela la „împăratulă Roma- 
nilora“.

La masa împărăt0scă, cei invitaţi 
erau din tóté clasele societăţii, apoi mem
brii döosebitelorű deputaţiunl, din t0tă 
ţera.

Ca nu cumva sé greş0scă vre-unula 
în contra etichetei, s’au împărţita între 
cei invitaţi „regule de bunăcuviinţă“ : 1. 
Nimeni să nu se îmbete, înainte de supă.
2. Să nu-şi sufle nasula în şerveta. 3. Să 
nu arunoe ósele prin odaiă. Şi altele 
asemenea mărunţişuri.

Décá în regulamentulü militară, de 
pe timpula împărătesei Maria Teresia, se 
4ice: „Căpitanula are întotdeuna să se 
înfăţişeze la paradă treaza şi în uniformă 
bine cârpită“, ce fela de ómenl vora fi 
fosta între popii românesc!, de pe acela 
timp, n’are să ni-o mai spună cronică: 
pricepema noi totula.

(Va urma.)

să-şi facă „merite“ — născocescfi felfi 
de felü de năsdrăvănii în detrimentulü 
morala şi materiala ala poporului ro
mâna.

Astfela s’a întâmplata, că cu oca- 
siunea assentărei, ce s’a ţinuţii de rén- 
dulü acesta la 13, 14 şi 15 Martie n. c. 
în comuna Hususău, notarii comunaU şi 
cercualî dincerculă Hususéuluiau căpăatu 
ordinii, ca numele tinerilorü sé le schimbe 
în unguresce şi aşa sé fiă chemaţi la asen- 
taré, Se’iiţelege, ordinula a emânata dela 
„Maria-sa“ paşa. ^

Cum s’a poruncită, aşa s’a şi făcuta. 
La âsentare, tinerii au fosta chiămaţl 
după numele cele nouă, oe li-s’au data. 
In loca de Ioană s’a 4?®$ János, în loca 
de Laurenţiu — Lörincz ş. a. m. Destula 
că botezula, pe câta s’a putută, s’a fă
cuta şi porunóa s’a împlinita, au fosta 
însă şi nume românescl de acelea, cari 
nu s’au putută̂  traduce pe* unguresc ,̂ şi 
acestea apoi se’nţelege, că nu s’au pu
tută întortochia după placula lui „Bo- 
londy“.

Nu mai amintesca de confusiunea 
cea niare, ce s’a iscata din acestă schi- 
mo8ire a numelorÜ, constata numai, că 
acesta a produsa in poporă mare nemul- 
ţămire şi chiar omeni nesciutorl de carte 
au4iai 4i°®ndö: „pentru-ce plătima noi 
dării, pentru ce slujima noi împărăţia. 
pentru ca sé ne batjocuréscá chiar şi nu
mele nóstre şi ale copiilora noştri ? Nu 
ne suntü destula celelalte năcasur! şi 
greutăţi ?“

Sub astfela de împrejurări vitrege 
nu este mirare, decă şi pe la noi emigră
rile suntü la ordinea (filei. Din cercula 
Hususéului mai mulţi locuitori au înain
tata cerere pentru paşap<5rte, după a 
cărora primire vora lua drumula cătră 
România pe urma confraţilora lora din 
comuna ColibI, cari mai erl-alaltăerl de 
asemenea au părăsita pământula multa 
„fericitora“ ala lui Szapary. T. S.

D. St. Mărtinu, 8 Aprile 1890.
Stimate Domnule Redactoră ! In Nr. 

61 din 16/28 Martie ala „Gazetei“ a 
apăruta o corespondenţă din comitatula 
Térnavei mici, în care d-la „Observ.“ a 
avuta bunăvoinţa — pe basa patentei ce
o posede—a se ocupa de comuna biseri- 
céscá D.-S.-Mărtina, ajungendu-la chiar 
acuma zelula naţionala, pe care pănă 
acuma n’a mai avuta ocasiune sé şi-la 
manifesteze (?? — Red.) şi din inci- 
dentula redeschiderei Kişdedov-ului strigă 
în gura mare, că naţiunea română e în 
pericula da a se stinge de pe faţa pă
mântului.1)

Decă nu se ooupa şi Redacţiunea de 
mine în Nr. 65, d íc I  nu reflectama la 
susa 4isa corespondenţă, deoreceîn fonda 
nu pe mine mé avea în vedere; acuma 
însă permite’ml Domnule Redactoră să 
confirma şi eu aceea, ce 4i°© corespon- 
dinţa, că în D.-S.-!M ărtina nu a fosta nici 
când scolă românescă, şi — durere — 
nici este speranţă a se ridica curénda 
fără ajutora streina.2)

Nu mi-a fosta şi nu-mi e datina să’ml 
bata pieptula şi sé liciteza naţionalis
m ul'ca patentaţii din tufă, cărl sciu sé 
tota împute la alţii, érá înşii nimica facă, 
şi nu voiesca să mi-se ascrie mie de me
rita starea actuală a parochiei, dér mé 
provoca la ori şi cine şi toţi Românii 
imparţiali, cdfrî au cunoscuta D.-S.-Măr-

J) Ce înţelege părintele Macaveiu sub „pa
tenta“, ce ar posede-o corespondentulü, nu pri- 
cepemü. Supărarea d-sale asupra corespon
dentului însă, o înţelegemQ, íncátü adecă acesta 
ni-a datü prilegiu de-a suleva o cestiune neplă
cută pentru d-sa. Dér ârăşl nu înţelegemii de 
ce d-sa ia în deşerţii îngrijirile întemeiate ale 
d-lui corespondenţii în privinţa sórtei Români- 
lorü din capitala comitatului Térnavei-micí. Co
respondentulü nu strigă, că „naţiunea e în 
periculü de-a se stinge,“ ci accentuózá numai se- 
riositatea periculului, basperézá chiar, că popo- 
rulü românii din acele părţi „totü va mai des- 
volta putere de resistenţă şi aşa lăsaţii în scirea 
Domnului“. — Red.

*) Va sé 4ică părintele Macaveiu recunósce, 
că corespondentulü nostru n’a avutüín vedere 
persóna d-sale şi totodată confirmă ceea ce a 
disü elü. tCe dér atâta supărare pe corespon- 
dentü? — Red.

tinulö ca comună bisericéscft înainte ca
10 (4iece) ani şi cari cunosoa starea 
parochiei astăzi, şi’i roga — în in- 
teresula adevărului şi spre orientarea 
on. publicü cetitora, care a fosta sedustt 
prin corespondinţa susa 4isă, — sé se 
pronunţe, dâcă a fosta şi este cu pu
tinţă, oa în D.-S.-M&rtinü să se ridice 
şi susţină SCÓ1& românescă fără ajutorfi 
streina? şi décá nu este, póte-se atribui  ̂
indiferentismului meu?3)

In speranţă, că se vora afla în pu
blica seu între credincioşii din D.-S;*; 
Mărtina ómenl competenţi şi mai iubi
tori de adevéra ca D4ă „Observ.“ , cart 
s0-şl deé opiniűnea,4) rémána 
; Ala D-tale stimătora *:

lacobd P. Macaveiu
parochü şi cond. of. protcrp»

I n ^ r i t a r e . * )
' Doinnii aiitoiî şi editori de căr^di- 

daotice românesc!, car! doresca, ca căr
ţile lora sé fiă introduse ca manuale de 
învăţămenta la şcolele medii gr. or. rom. 
din Braşova, sunta invitaţi a trimite 
pănă la 30 Aprila v. a. o. câte ună eşem- 
plara gratuita din aoele cărţi pe adresa 
subscrisei direcţiuni.

Direcţiunea §cólelorü medii gr. or. rom. 
din Braşovii.

DIVERSE.
Orologiu fonografícü. Cea mai nou& 

invenţiă a lui Edison este orologiulü 
fonografica. Acesta nu anunţă ceasurile 
prin baterea clopoţelului, ci cu voce so<- 
noră, curată, piarului „Vossi Ztg.“ i-se 
scrie despre orologiula acesta : In lăun- 
trula orologiului se află una fonografa, 
care stă în legătură cu rotiţele orologiu
lui. La fonografa se pota aplica nisce 
tăbliţe de vorbita pentru tota felula de 
scopuri. Edison a pregătiţii una şirft 
nesecata de variaţiunl pentru activitatea 
acestui orologiu; ela strigă tare, admo- 
nieză, înv0ţă persóne singuratice or! pe 
mai mulţi au4itorI. Folosita ca alarmătora, 
scólá pe cela ce dórme strigându-la tare 
pe nume şi poruncindu’i de repeţite-orl 
să se scóle, pănă se trezesce. In bucă- 
tăriă împărtăşesce bucătăresei poruncile 
stăpânei pentru pregătirea bucatelorü 
şi’i aduce aminte de fiă-care lucrare, pe 
fiă-care oră, ca mâncarea să p0tă fi gata 
şi pusă pe mósá la timpa. In adunări 
publice orologiulă anunţă numerii pro
gramului, după cum urmézá, şi admoni0ză 
pe oratori cam în chipula acesta: „dom- 
nula oratora a vorbita o jumétate de 
oră şi face loca vorbitorului următora.“ 
Ospele, care-şl uită sé se mai ducă acasă 
din cercula unei familii amice, la órele
11 şi 55 minute aude deodată orologiulü 
de nópte strigânda: „După cinci mi
nute începe 4iua de mâne“, şi aşa mai 
departe.

3) Nu e vorba aici de „licitarea naţionalis
mului“ , ci numai de împlinirea unei datorii na- . 
ţionale şi bisericescl din partea celorü mai întâiu 
chemaţi. N’a fostü vorba nici de administrarea 
parochiei, ci numai de aceea, că n’are şc<51ă, şi 
décá părintele Macaveiu e convinsü, că fără de 
ajutorulü Romanilorü din alte părţi nu se póte 
înfiinţa şi susţinâ scolă romanéscá în Dicio- 
Sánmártinü, ce a íntreprinsü şi cum a lucratü 
d-sa ca sé câştige acestü ajutorü? Numai décá 
ni-ar arăta, că a f&cutü totü posibilulü şi n’a 
reuşiţii, s’ar puté mântui de bănuiala indiferen
tismului. — Red.

4] Părintele Macaveiu nu face bine, că-'şl 
varsă nécazulü asupra corespondentului împu- 
tându-i, că nu-i iubitorü de adevérü, când însuşi 
confirmă ceea ce s’a scrisü. Mai bine făcea dér, 
décá ne liniştea celü puţintt cu asigurarea, că 
d-sa va face în viitorü, ceea ce amü aşteptata 
sé facă şi pănă acuma. — Red.

*) Onor. Redacţiunl ale íjiarelorü româ
nescl suntü rugate a reproduce acéstá invitare.

Cursnlö pieţei Braşovâ
dm 11 Aprilie st. n. 1890.

Bancnote românescl Oump. 9.38 Vând 9.40
Argintft românescă - „ 9.83 „ 9.36
Nbpoleon-d’orI - - - ^ 9.41 „ 9,44
Lire turcescl . . .  n iae4 „ 10.69
Imperiali . . . .  B 9.61 9.66
Q-albinl „ 5.45 „ 5.50
Boris, fonc. „ Albina“ 6 %  „ n —

* r - Wl* „

Editjrü şi Redactoră rawpoanabilü:
Dr. Aurel Mureçianu.
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SEMINŢE
ALPHONS SZAVOSZT.

Comerciant de seminţe şi deposit de articuli de agronomiă
Budapesta. Arauy-lânosgasse No. II

aduce la cunoscinţa onor. economi, şi publicului cultivatorii 
de grădini că cu 1 Ianuarie a deschisii unu despărţementu de

SEMINŢE DE LEGUMÎ Şl DE FLORI
şi recomandă depositulu seu bogatu asortatu cu seminţe pr6s- 
pete de trifoiurî, erburî, napi, de legumi şi de flori.

Preţuri-curente la cerere gratis. *=$28

A H W r .

DENTISTUL D* GUST
ţine consultaţiunî dela 9— 12 şi dela 2—5 őre

TÉRG ULÜ  PÓM ELORÜ No. 93
Scóterea dinţiloru cu şi fără de narcosă. 

Plombarea din}ilorű cu Cementu, argintii şi aurii. 
Dinţi artificiali

Szám 274—1890 tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
30b,1 -1

A Fogarasi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírre teszi, hogy 
Turcu János fogarasi lakos végrehajtatónak Ciovica Dávid sarkaitzai lakos vé
grehajtást szenvedő elleni 273 írt. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a brassói kir. törvényszék (a Fogarasi kir. járásbiróság) területén lévő 
Sarkaitaa községben fekvő a sarkaitzai 19 sz. tjkvben A-f-alatt foglalt

35 (
36 ( hr. sz. ingatlan

707 n n Tt

904/2 n r> »
1280/1 n it r»
1603/3 n n V
1517/1 n 0 n
1722/1 n D n

2229 n V >>
3926/1 n n w

továbbá
1238 hr. sz. ingatlan
1477 11 V >>
2365 11 »
2400 11 » ?>
2570 11 11 V
3137 »» f i ' }

160 frt.
4585
6272/1

hr.
n

sz.
n

ingatlan
T)

6 frt. 
H  «

9 * 4939 T) n Ti 2 n
1 « 4944 n n n 2 11
4 „ 4945 n j* n 8 >»
2 n 5637 »? 11 4 11
B * 5748 >> »> 11 7 11
4 „ 5845 » 11 t i 11 M

18 „ 5899 ?» 11 11 6 11

3 „ 6161 j f 11 U 37 11

a sarkaitzai 407 tjkvben foglalt
7 frt. 4304 hr. sz. ingatlan 5 frt.
9 „ 4486 >> >> 11 2 11

1 „ 4746 71 11 j> 5 »»
8 f y 4890 11 11 11 5 11

H  „ 4938 11 11 11 1 11

2 „

elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 1890 évi Május hó 5-ik 
napján délelőtt 10 órákor Sarkaitza községben megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának lO°/0-át kész
pénzben, vagy az 1881 évi: LX  t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881 évi november hó 1-én 3333 sz. a. kelt igazságügyministeri 
rendelet 8 . §-ban kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy az 1881: LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Fogaras 1890 évi Ianuár Hó 27-ik napján.
A fogarasi kir.-járásbiróság mint telekkönyvi hatóság.

APE MipRALE
n S Ó S F E T ^ I E I3 iT  1SSO

precum §i tóté productele cáutate ale isrórelorü minerale se 
potü cápéta in farmacia lui

FERDINAND JEKELIÜS
BRA§OVŰ.

309,8-

Mersulü trenurilorü
pe liniele orientale ale căii ferate de stattt r. u. yalabilft din 1 Octomvrie 1889.

Budapesta—Predealu Predealu—Budapesta B.-Pesta-Aradu-Teiuş Teiuş-JLradii-B.-Pesta Copşa-mică—SibUu

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Várad-Velencze
Fugyi-V ásárheli
Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Euiedin
Stana
Ighiriş
Ghirbéu
tfădSşel

Cluşiu

4-pahida
tfhiriş
Oucerdea
Uióra
'inţulfl de süsü
üud
Deinşft
Cráciunelü
Blaşiu
Micásasa
Copşa mică
Mediaşfl
Elisabetopole
Sighijóra
Haşfalău
Homorodü
Ágostonfalva
Apatia
Feldióra

Trenü
aocele-

ratü.

3.40
9.20

11.18
12:57
2.22
2.30

3 .-
3.31

4.24
4.52

5.49
6.02
i m

Bra§ovù

Timiş* 
P r e d e a l u

BucurescI

Trenü
accele

rată

Trenü
omni
bus

Tren de 
per- 
sóne

8 . -
2 .—
4.05
5.46

8 . -
3.10
7.22
5.52

7.01
7.11

7.41
8.16

9.05
9.35

Tren de 
per- 
sóne

10.35
11.02

7.28
7.52

8.21
8.38

9.18

10.08
10.32
11.07

12.31

1.20
1.40 
2.14 
2.34 
3.17
3.40
9.30

11 23 
12.44 
1.27 
1.34 
1.42 
2.07 
2.26 
3.11 
3.24 
3.64 
4.09 
4.39 
5. 1 
5. 5
T Ï 2
7.32
8.17
8.37
9.06
9.45

8.46
9.18
9.27
9.44

10.21
11.38
12.16
12.54
1.57 
3.11 
3.40 
4.15 
4.36
4.58 
5.26

6.1Ö
9.28

11.38
1.51
2.11
2.19
2.32
2.55
3.38
4.01
4.23
4.49
5.31
5.40
6.12

Bucur esc! 
Predealű
Tixniş*

Braşovfl

Feldióra
Apaţa
Ágostonfalva
Homorodü
Haşfalău
Sighişdra
Elisabetopole
Mediaşti

Copşa mică

Micásasa
g-6.24
6.38

16.56
7.15
7.48

19.13
10.04
10.12
10.19
10.45
11.34
12.11
12.29
1.10
1.30
2.14
2.54
3.35
4.07

8.56

Blaşiu 7.09
Cräciunelü
Teiusû 7.42
Aiudü 8.05
Vinţulă de süsü
Uióra
Cncerdea 8.32
(xliirişă 9 .-
Apahida

Cluşiu !
10.21
10.41

5.54
6.39
7.13
7.46
8.32

Nădăşeltt
Gîhrbău
Aghireşfl
Stana
B. Huiedin 11.54
Ciucia 12.24
Bucia
Bratca
Rév 1.03
Mező- Telegd 1.29
Fugyi-V ásárheli
V árad-V elencze

Oradea-mare < 1.64
1 2.04

P. Ladány 3.20
Szolnok
B u d a p e s t a

6 . -
7.15

Viena 1.40

Tren de 
per- 
aóne

T o l
5.37
T Ï5
6.43
7.31
9.09
9.33

10.02
11.04
11.24
11.39
11.67
12.30
12.45
1.13 
2.28 
2.48
2.56
3.14 
4.01 
5.28
5.56
:6.45
'7.06
Ï7.22

6.30
1.40

Trenü
mixtö.

Viena
Budapest»
Szolnok

Aradö

Glogovaţ* 
Gyorok 
Pauliş0 
Radna-Lipova 
Conop 
Bérzava 
Soborşimi 
Zamü 
Gurasad.»
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orâştia
Şibotti
Vinţul* de josü 
Álba-Iuíia 
Teinşft

Trenü
omni-
bus

Trenü
de

pers.

Trenú
de

pers.

2.17
2.37
3.37 
4.05 
4.27

11.-
7.40 

10.42
3.63
4.29
4.41 
5.05 
5.17 
5.38

8.55
9.54

6.05 
6.23 
7.20 
7.55 
8.26 
8.47 
9.11 
9.42 
9.59

11. 
11.29 
12.02 
12.19
1.06

3.4Ú

Trenü
mixt

Trenü
de

perg.
Trenü
mixt

9.30
12.38
5.36
6.06
6.18
6.43
6.56 
7.14 
7.46
7.57 
8.42 
9.11 
9.39 
9.55

10.13
10.37
10.53
11.39
12.01
12.29
12.45
1.24

Simeri a (Piski)-Petroseui

,5.32

f.6.119
§6.43
1-7.12

Simeria
Streiu
Haţeg*
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşenl

Teiuştt
Alba-Iulia
Vinţulti de josü
Şibottt
Orâştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada
Zamü
Soborşin*
Bêrzava
Conopü
Eadna-Lipova
Paulişu
Gyorok
Glogovaţ

Áradd <!

Szolnok

Budapesta
Viena

11.24
11.59
12.30
1.01
1.32
2.03
2.52
3.23
3.55
4.08
4.44

6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42 
9.20 
2.22

3 .-
3.34
4.10
4.43
5.13
5.47
6.27 
6.54 
7.20 
7.32 
8.03 
8.38
9.27 
9.46

10.20
10.34
10.50
11.16
11.30
12.05
5.10

1.42
2.23

Copşa-micA
Şeica mare 
Lômneçü 

Ocna 
Sibiiu

2.05
2.38
3.22
3.46
4.18

4.35
5.05
5.46
6.17
6.40

Sibiiu- Copşa-mică

Sibiiu 9.10 9.50
Ocna 9.37 10.14
L0mneşâ 10.05 10.40
Şeica mare 10.40 11.10
Copşa-mică 11.09 11.35

£.35
6.01
6.44 
7.25
7.44

Jl
Cucerdea - Oşorhe iu 
Regltinulu s&sescu

6.
1.40

_8JL5|
6.05

Petroşeni-Simeria (Piski)

1
6.47 11.54 Petroşenl 9.36
7.40 12.37 Baniţa 10.17
8.51 1.28 Crivadia 10.58

10.02 2.23 Pui 11.42
11.02 3.11 Haţeg* 12.23
11.50 3.53 Streiu 1.12
12.30 4.26 Simeria 1.51

4.26
5.12
Ö.55

Gncerdea
Cheţa
Ludoşfi
M.-Bogata
Iemutü
Sânpaulü
Miraşteu

Oşorheiu 

Reghinul-săs

£.41
7.26
8.14
8.50

f.51
8.17

8.42
8.47

10.08
11.51

A radù—Timişora Timişora—Aradu

9.55 1-56
7.15

Mureşu-ljudoşu-Bistriţa Bistriţa-Mureşu-Ijudoşu

Murdşâ-Ludoşă 
Tagü-Budatele cü 
Bistriţa

4.30|
7.27

111-—

Bistriţa
Ţagâ-Budateiecă
Murăşfi-Ludoş*

3.

9.25
Notă : Numerii încuadraţl cu linii gróse ínsemnézá órele de nópte.

Áradt) 6.12 4.12 Timişdra 6.25 1.15
Aradulü nou 6.36 4.38 Merczifalva 7.19 2.04
Németh-Ságh 7.01 5.01 Orczifalva 7.46 2.26
Vinga 7.30 5.29 Vinga 8.15 2.56
Orczifalva 7.55 5.47 Németh-Ságh 8.36 3.13
Merczifalva 8.13 6.04 Aradulü nou 9.11 3.51
Timiş0ra 9.04 6.50 Aradù 9.27 4.05

£rliii’işu—Turda Turda—Oliirişu

Ghirişd 9.33
1

4.19 Turda 8.29 3.19
Turda 9.54 4.40 Ghirişi 8.50 8.40

Si^Mşora—Odorlieiu Odorheiu—Sighişora

Sighişora 6.05 Odorheiu 16 . -
Odorheiu 9.12 Sighiş0ră 18.56

3.05 
3.35 
3.51
4.06 
4.43 
4.58 
5.21 
5.40
6. -
7.35

10.20
10.50
11.11
11.20
11.57
12.12
12.36
12.55
4.58
7 .-

3.25
3.58
4.16
4.41
5.28
5.44
6.08
6.27

Beghimilü s&sescü- 
Oşorheiu-Cucerdea

Reghinul-săs 

Oşorheiu

Miraşteu
Sânpaulü
Iemutü
M. Bogata
Ludoş*
Cheţa
Cncerdea

6.45
7.05
7.28
'7.50
8.23
8.31
9.12
9.44

8.25
10.-
12.15
12.35
12.58
1.19
1.49
2.02
2.18
2.46

8.
9.49

10.20
10.39
11.02
11.23
11.53
12.06
12.22
12.50

Simeria (Piski)-lJnied.

Simeria (Piski) 
Cerna ‘ 
Uniedóra

2.18
2.39
3.08

Ilnied.-Simeria (Pisk. ).

Uniedóra
êrna

Simeria

9.30
9.66

10.16

Tipogr&ü», A . M UREŞIANU Braşov.


